Specifications | Spezifikationen | Especificaciones | Caractéristiques techniques | FCC Compliance Statement
Specificazioni | {1#%E | Gilanlgall | TexHU4YECKME XapPaKTEPUCTUKM This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
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: o el Modelo I | AztFwesk (2)this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
o 2} : Modele | Modello | REL || 2 <
YOGA dlanlgalll Mogens Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
. . . . . . authority to operate the equipment.
3-in-1 Wireless Charging Stand Dimensions | Dimensionen
| Dimensiones | 19mm (H) x 110mm (D) x 65mm (W) — Folded This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
Dimensions | Dimensionil | | 115mm (H) x 110mm (D) x 65mm (W) — Unfolded the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
KEX | aleyilll aGapuTsl installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
- in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
Weight | Gewicht | Peso | guarantee that interference will not occur in a particular installation.
Poids | Peso | E& | 173g . . . i o . . . .
Jigll 1 Bec If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment of and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
[E] MagSafe-compatible Wireless Charger SW/7.5W/I0W/5W (Max) measures:
AirPods/Pro Charging Pad 5W (Max) + Reorient or relocate the receiving antenna.
Apple Watch Charging 1.5W (Max) - Increase the separation between the equipment and receiver.
\ 5] Magnetisches Ladegerit SW/7EW/AOWASW (Max) . gonne‘zt:l‘:‘hedeq\‘.upment into an out\edl onda 7";\5“(“ dr:"erent'frohm t‘hat to which the receiver is connected.
| AirPods/Pro Ladefiiche SW (Max) onsult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Apple Watch Ladeflache 15W (Max) -
Cargador Magnético SW/Z5W/I0WASW (méx) FCC Radiation Exposure statement
Almohadilla de carga AirPods/Pro 5 W (max.) The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable
Package Contents | Packungsinhalt | Contenido del Paquete | Contenu du Colis . Carga Apple Watch 15 ‘/"’ (max) ) exposure condition without restriction.
. © S - i MagSafe-compatible Charging Surface Caricatore magnetico Chargeur magnétique SW/ZSW/1OW/1SW (Max) Responsible Party - U.S. Contact
| Contenuto confezione | /Xy T —3Y AR | aojall cilygino | Cogeprkumoe » ) e e e A Pads Pro W (g Fesponeibl
YNaKoBKM ° Magnetisches Ladegerat Output | Output | Salida | | Chargement de Apple Watch 15W (Max)
N - . ALOGIC USA LLC
Cargador Magnético SOL"E. I‘Céli:sg;‘\’lﬂjﬁ ! Caricatore magnetico SW/7,5W/10W/15W (massimo) 3730 Parish Ave
&t i Sl Pad di ricarica AirPods/Pro SW (massimo)
YOGA 3-in-1 Wireless Charging Stand YOGA Supporto di ricarica wireless 3 in 1 Chargeur magnétique MarHiTHOe!53pAAHOe YCTPOHCTED Ricarica Apple Watch 1,5W (massimo) Fremont CA 94536 UsA
OGA 3-in-1 kabelloser Ladestander 37 3-in-1 7A VL ARBERY VR . .
o 1&[“_’3@“; TIA phﬁl:f T Apple Watch Charger Caricabatterie per Apple Watch [ ST ER SW/7Z.5W/A0W/15W (BK) EU Declaration of Conformity
YOGA Soporte de carga 3 en 1 J ol Apple Watch Ladefldch Apple WatchZE & AirPods/Prozs®E/Cy R 5W (&X) . " .
© A T e SR T G el ) pple Watch Ladefléche pple Watch7E B 2% Apple Watch:a T5W (85 Hereby, ALOGIC Corporation declares that this product is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text
‘OGA Support de charge sans fil 3 en 1 Cargador Apple Watch J-" acl J:\Llil . of the EU declaration of conformity is available at the following internet address by clicking on the Compliance
> (0l aay) blg 15/blg 10/blg 7.5/blg 5 Juuhlico jalis Documentation link: www.alogic.co
Chargeur pour Apple Watch YcTpoiicTeo 3apaaku Yacos Apple Watch (nsl 2y blg 5 op/jagaml g aagl
‘ USB-C to USB-C Cable Cavo da USB-C a USB-C (yunsl a0y blg 1.5 Jil el gy
‘ i SB-C zu USB-C Kabel [¥] usB-C - USB-Cr—7 L (5 Qi/Airpods Charger Caricabatterie Qi/Airpods [ MarHuTHOe 3apAaHOe YCTPOUCTBO 5B1/7,5Bt/10 BT/ 15 Br(Makc.)
Qi/Airpods Ladeflache [¥] Qi/AirpodsItE2E Mnowapaka 6ecnposoaHoii 3apsaakm AirPods/Pro 5 BT (Makc.)
Cable USB-C a USB-C (USB-C) gu-gusgul.gy il (USB-C) (un- . gul.g Ji5 (5 - L 3aprna Apple Watch 15 Br (varc)
T s Cargador Qi/Airpods l.g1s
User Manual Caple USE-C vers USB-C Kabens USB-C-USB-C Chargeur Qi/Airpods 3apaaroe ycTporicTeo Qi/Airpods 5V-3A, 9V-3A 5V-3A, 9V-3A
Input | Input | E”‘)ff‘;‘ja 5V-~3A, 9V~3A 5V-3A, OV-3A
Benutzerhandbuch USB-C Power Input Ingresso Alimentazione USB-C ‘jﬂ;’jzl‘ "”E';’:;F‘lbl ‘ 5V-3A, 9V-3A Ju10l3 /cilga 8 ol 3/ cilga 5
Manual de usuario o USB-C Stromanschluss USB-CESRAN 5V-3A, 9V-3A 5B-3A; 9B-3A
A Entrada de alimentacién USB-C B- -gu.gul.gs aélh culaao i [ 2 Anni
Manuel de I'utilisateur (USB-C) uw-gu.gul- g1 Warranty | Garantie | P
Entrée de puissance USB-C USB-C pa3bem nutaHmus Garantia | Garantie | .
Manuale d’uso Garanzia | fR&E | glonll| E (2 gliiw
FapaHTus 2 Ans 2ropa
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Designed in Australia. Manufactured in China




Troubleshooting

Symptom Solution
Wireless
device . . . -
- Move the device slightly on the charging surface, ensuring the centre of
does not o
your device is on the centre of the pad.

commence
charging

. « Try reattaching your device to the pad to re-align it.
Wireless . : .
device stops |* Ensure there are no extra objects on the charging pad — the charger will

. P automatically shut down if so to protect your device.

charging . Lo .
before full « Ensure that your device supports MagSafe or Qi wireless charging.
charged Y « Thick cases can interfere with wireless charging — if using a case try

removing your device from the case while charging.

LED status
White LEDs

Device Behavior

Powered on

g White Charging
Blinking White  Foreign object detected

Fehlerbeseitigung

Symptom Lésung
Kabelloses
Gerat - Bewegen Sie das Geréat etwas auf der Ladeflache, um die Mittelpunkte
beginnt nicht | des zu ladenden Gerétes und der Ladeflache in eine Linie zu bringen.
geréat ladt

« Legen Sie Ihr Geréat erneut auf die Flache, um die Geréte neu
Kabelloses auszurichten.
Gerat « Stellen Sie sicher, dass sich keine zusatzlichen Gegenstande auf der
stoppt den Ladeflache befinden - das Ladegerét schaltet sich dann automatisch aus,
adevorgang um lhr Gerét zu schiitzen.
vor « Versichern Sie sich, dass Ihr Gerdt MagSafe oder kabelloses Qi-Laden
vollstandiger | unterstitzt.
Ladung - Dicke Hullen kdnnen das kabellose Laden stéren - wenn Sie eine Hiille

verwenden, entfernen Sie diese wahrend des Ladevorgangs.

LED status
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Geréteverhalten
Eingeschaltet

Gerét ladt

Fremdkorper identifiziert

Solucién de problemas

Sintoma Solution
El dispositivo
inaldmbrico « Déplacez Iégérement votre appareil sur la surface de chargement, en
no inicia la veillant a ce que son centre se trouve au milieu de la tablette.
carga.

- Essayez de reconnecter votre appareil a la tablette pour le réaligner.
El dispositivo |+ Assurez-vous qu'il n'y a pas d’autres objets sur la surface de chargement,
inaldmbrico auquel cas le chargeur s'éteindra automatiquement pour protéger votre
detiene la appareil.
carga antes « Assurez-vous que votre appareil est compatible avec la recharge sans fil
de estar MagSafe ou Qi.
ompletamente |+ Les étuis épais peuvent interférer avec le chargement sans fil ; si vous
cargado utilisez un étui, essayez de retirer votre appareil de I'étui pendant le

chargement.

Estado de los LED

LEDs blancos
Blanco

Parpadeo Blanco

Comportamiento del
dispositivo

Encendido

Cargando

Objeto extrafio detectado

Dépannage

Symptome | Solution
Lappareil
sans fil ne . P .
commence | Déplacez légerement votre appareil sur la surface de chargement, en
N veillant a ce que son centre se trouve au milieu de la tablette.
pas a se
charger
Lappareil - Essayez de reconnecter votre appareil a la tablette pour le réaligner.
sans fil - Assurez-vous qu'il n’y a pas d’autres objets sur la surface de chargement,
s'arréte de auquel cas le chargeur s'éteindra automatiquement pour protéger votre
se charger appareil.

avant d’étre
omplétement
chargé

« Assurez-vous que votre appareil est compatible avec la recharge sans fil
MagSafe ou Qi.

- Les étuis épais peuvent interférer avec le chargement sans fil ; si vous
utilisez un étui, essayez de retirer votre appareil de I'étui pendant le
chargement.

Etat de la LED Comportement de I'appareil

T T LED Alimenté
é Blanc Pulsé En charge
Blanc Cli Objet étranger détecté

Risoluzione dei problemi

Stato del LED

LED bianchi
Bianco Pulsante

Bianco Lampeggiante

Comportamento del Dispositivo

Acceso
In carica

Rilevato oggetto estraneo
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Sintomo Soluzione

Il dispositivo

wireless « Spostare leggermente il dispositivo sulla superficie di ricarica,
non awvia la assicurandosi che il suo centro sia al centro del pad.

ricarica

Il dispositivo |, Cercare di ricollegare il proprio dispositivo al pad per riallinearlo.
wireless

interrompe la
ricarica prima
di essere

- Assicurarsi che non vi siano altri oggetti sul pad di ricarica: in tal caso il

« Assicurarsi che il proprio dispositivo supporti la ricarica wireless
MagSafe o Qi.

completamente|. Le custodie spesse possono interferire con la ricarica wireless; se si

carico

utilizza una custodia, provare a rimuovere il dispositivo dalla custodia
durante la ricarica.

caricabatterie si spegnera automaticamente per proteggere il dispositivo.

FER fERTTIE
T4Vl
2B/ | FEARTT/INA REDUED L, T/NA ROFRLHIY ROFDICES &S
ZETE | ITUEY,
20
- FNAR%ENY RIEBDMFEL TBEMEZEDE T,
TAYL |« BE/NY RECEMHBWT EERRBULET ., TNA A% FRET 270
AEBD BEYNH2BERERBEBNICI vy NTIVLET,
RENTE |- BEVDT/NA ZH MagSafe £fzld Qi 714 VL AREBICHIGELTWS
TYBHE | CEEBRLTLLIEE N,
[CTEH BEFOr—RA @74V L ARBEOHIFICRDIENHDET, T—R%
%3 Emb1m5%Am% EFRICTINA RET—ZANBSED L THTL L
=LY,
/
LEDZXF—% X TINA ZDENE
HLED
EEEv B
B Bl
- J
Lgaunlg JUhcill cabiSiwl
Jall| el
ole 1418 jlgall clja Wl ilaal!
1410 g9 Jlanl gaiill g | S e
o le cjlga

Jauill ang] dadils

logerng hin 8aley aaglll ole dJLg;x £0g 6ale] ,ng;x .
Je Llali gabivl cadginn - gauill dagl ale aralnl eluil 2gag p:u:lp:.ﬁh .
.cljlga ailoal cu_nLnI L|.u.|| :ng:xg QJb g Jocll

Jlars" gl "
alla pa - wﬁ.l.md.ll@u.u]l oﬁmﬂlcng.lluLb.nl;xJal:udldﬁm
l)JJllJ|cLU|LQ.LDdJLg30J|J|ngkQJLEDQb_Q|JP|J:LLlJJ|

Ll jlgall
gatinll je cadgi
Jongll 1o
Jotll gaitll

jlgallclgly  “aglll” Glpisgo dlla

Jatiill g elay "l alpigo

gaidlag gaplenhy gaog

o o cibsll i Al guog
cupe

MoucK v ycTpaHeHne HeucnpaBHOCTEN

MpusHaku Cnoco6 ycTpaHeHus
YcTpoiicTBo €
6ecnpoBoaHOR » Cnerka nepemecTuTe yCTPOWCTBO MO 3apsaHOii
3apAaKoit MOBEPXHOCTU, YTOBbI OTLIEHTPUPOBATH MO MJloLaaKe
He HauynHaeT 6ecnpoBoAHON 3apAaKK.
3apsKaTbCA
* OTHUMWTE 1 CHOBA NPWIOXKMNTE YCTPOWCTBO K 3apsaHON
nnowazKe v OTUEHTPUPYIATE MO Hell.
MpexaespemenHoe . I'Iposepb;re OTCYTCTBWE NOCTOPOHHUIA NPEAMETOB Ha
MpeKpaLLEHie 3aPAAHON N/IOLLAZAKE ~ B MX MPUCY TCTBUM 3alLMTA OTKIoHaeT
- 3apAaHoe yCTPOMCTBO.
6ecnpoBoaHOR .
* MpoBepbTe, NoAAEPXKMBAET /I BalLe YCTPOMUCTBO GYHKLMIO
sapaakm 6ecnposoaHon 3apaakm MagSafe nan Qi.
» BecnpoBoAHO 3apsAKe MOXKET MeLLaTb TO/ICTbIN YEXosT,
KOTOPBbIV HY>KHO CHATb C TenedpoHa.

CeeueHve ceeToguopa  CocTosiHMe ycTpoiicTBa
8 Benble Bk/toueHo
H } :VI } H A Genoe 3Bapsrkaetca
Genoe O6Hapy»eH NOCTOPOHHWIA

npeavet

Scan this code for
FAQs and Troubleshooting

Scannen Sie diesen Code nach
FAQs und Fehlerbehebung

Escanea este cédigo para
Preguntas frecuentes y solucién de problemas

Scannez ce code pour
FAQ et dépannage

Scansiona questo codice per
Domande frequenti e risoluzione dei problemi
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